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献给我心爱的妻子，

献给我出色的女儿们，

献给我敬爱的母亲，

献给我的祖母和外祖母，

献给我的姐妹，

献给我在基督里的

姐妹们和女性朋友们，

献给所有夏娃的女儿，

我曾与她们一同

为神的国度工作，

并且还要与她们一同事奉。
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1 前言

关于这个经久不衰的话题，还要再写一本书吗？该说的、该写的不是都已经说过、写过了吗？再一

次争论，还是继续争论？为了捍卫信仰，一个护教的主题不是更重要吗？我渐渐明白，这个主题也

属于护教的范畴。它是在一个后现代的世俗社会中捍卫普遍的伦理规范，但同样也是在一个保守

的、圣经主义的基督教内部捍卫这些规范。我会说明为什么后者也是如此。

即使没有这本书，在这些问题上的小规模战争、争斗和纠缠也会继续下去。它至今仍在分裂教会。

有些教会在“礼拜中究竟可不可以听到妇女的声音”这个问题上就已经分裂了。另一些教会则在

“可不可以有女执事或女长老1”的问题上分裂。或者在“妇女可不可以担任领导职能和讲道”的问

题上分裂。

有些立场就像我们头脑中坚不可摧的堡垒：神的话语必须照字面理解，要对抗一切时代精神。另一

些人则有疑问和怀疑：今天的我们是否必须这样照字面遵行。

在这本书中，我总结了我对这个主题的研究。熟悉这方面文献的人，几乎不能期待会有什么新的认

识。本书也没有梳理从极端保守到极端进步的所有立场。这本书不是一项结论开放的研究——它是

一个清楚的立场，为了找到它、论证它，我花了几十年的时间。它与我从前所学习和所持守的不

同。

需要用一整本书来阐明这一点吗？这件事有那么复杂吗？是，也不是。如果您关注美国死刑犯身上

所发生的司法错误的故事，就会看到，为了证明一个人的清白，往往需要大量的举证和收集证据的

工作。但有时只需要一次基因检测就够了。无论工作量有多大，请看看那些在30年、40年或50年之

后获释的死刑犯的脸！同样，您在本书中会读到一些简单的思想，有时也会读到稍微复杂一些的思

想。圣经并不总是容易理解的。认为它总是容易理解，那是一种错觉。就连渔夫出身的使徒彼得也

注意到了这一点，他在谈到保罗的书信时说，其中有些是难以明白的（彼得后书 3:15）。

如果这本书被人阅读，反驳、驳斥和愤慨很快就会接踵而至。我了解这些机制，我自己也曾是其中

的一部分。即使不会有人改变想法，至少这个话题会被提出来。

就在我写下这几行字的时候，美国的福音派世界又一次就此展开了激烈的讨论。我不能说写这本书

时毫无情绪。尽管如此，我努力保持客观。愿读者自己判断。

还有：当然有一些地方，人们完全可以持不同的看法。在这些地方，我所作的决定，是按照我的理

解，使之符合圣经的整体图景。

我心里挂念着许多跟随耶稣的妇女和相关的男人，他们觉得这个关于性别角色的话题，以及禁止说

话、禁止教导、禁止带领的规定，是值得质疑的，是一种重担。因为他们一方面想认真对待圣经，

另一方面却无法照着去做。此外，同样不容忽视的是，在这件事上世界是怎样看待我们的——我们

正是要把福音带给这个世界。

神把事情弄得这么难吗？他的意图难道是要我们在这些问题上投入数百万小时的研读、祷告和讨论

吗？宁可接受分裂、牺牲合一吗？
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我深信——本书就是我为此所作的恳切陈词——这些问题具有高度的现实意义。因为如果妇女在等

级上处于男人之下，因而她们在教会和会众中的事奉受到限制（尽管人们一再保证，还有无数其他

非公开的事奉），那么，如果我们错了，愿神怜悯我们。

这是一个顺服的问题。对两性都是如此。但不是一种律法主义的、奴性的、惧怕的顺服。

这本书总结了我在过去大约40年中的研究、无数次的谈话以及在网络论坛上的讨论。我从别人那里

学到了很多。

我努力指出一条合乎圣经的道路。我尽可能简单地解释。有时，对于这位或那位读者来说，内容可

能会太复杂。那么我建议先把它放在一边，接着读下一章。我不是作为神学家写作的，也不是为神

学家或自以为是神学家的人写作的。我心中想着的，是那些长久以来与我同行的人，以及那些刚刚

信主、我应当在教导上服事他们的人。我盼望并祷告，这本书对男人和女人都有帮助。

有些圣经经文必须重新思考。这样的事并不是第一次发生。对一些人来说，重新解释圣经经文是狂

妄的、可疑的。界限会被挪移。但是，“对于一种自认为处于宗教改革传统中的神学来说，质疑习

惯、重新阅读圣经经文，本属其本质”。2

您会在本书中看到许多引文。这些宝贵的思想我常常是在英语世界中发现的，我希望让说德语的读

者也能读到。

最后：我们的神学不是无误的。永远不是。 无论我们多么希望它是。这本书和所有的书一样，有它

的错误、弱点和长处。对这本书来说也是一样：别人本可以写得更好。我感谢所有参与其中的姐妹

和弟兄，感谢你们的思想、校正、提示和后记。我特别感谢康妮·恩德勒斯（Conny Endrös，阿尔

高地区肯普滕附近的劳本）和贝恩德·许斯肯（Bernd Hüsken，施韦尔姆）的审校。这使我欣喜，

也使我想起我在施韦尔姆度过的青年时代——我在那里长大，并在那里受到了良好的属灵塑造。

Hans-Jörg Ronsdorf

阿尔高地区苏尔茨贝格（Sulzberg im Allgäu），2020年11月

我要在你的律例中喜乐，我不忘记你的话。

你的法度是我的喜乐，是我的谋士。

我要奔跑你命令的道路，因为你使我的心宽广。

诗篇 119:16、24、32（Zürcher Bibel〔苏黎世圣经，德语圣经译本〕）

1.1 第2版（增订版）前言

在第二版中，我决定作一些小幅修订和增补。我认为有必要作一些更正，但更多的是增补和文字上

的改进。

我主要修订和增补了关于这个主题的三段核心经文的章节，但在可能的地方也作了删减。这尤其适

用于关于头、头发和蒙头的那一章。



hans-joerg-ronsdorf.de11译自德文 · 2026年10月

第一版出版之后，我又查阅了更多的资料，自己也写了一些资料。这些资料可以在我的网站

www.frauen-vergebt-uns.de 上免费下载。

在美国，几乎每个月都有一本关于这个主题的新书出版。这些书大多具有很高的神学水准，并且是

从新约经文入手的。它们阐明这个主题的方式，证实了我在本书中想要表达的内容。我比以往任何

时候都更加确信：男人和女人在生活的一切领域中完全平等，是神所定意的。

我盼望并祷告，这个合乎圣经的真理能给婚姻、家庭和教会带来医治。也许这本书直到现在才成为

它应有的样子。但它仍然是会出错的，它不是真理本身，而是我的解释。

Hans-Jörg Ronsdorf，苏尔茨贝格（Sulzberg），2021年7月

第3版是因为需求增加而必须印行的。同时，我借此机会又作了一些较小的更正和增补。这并没有改

变本书的主旨。令我高兴的是，这个话题越来越多地被人提起，主里的姐妹们也越来越明白她们的

呼召是什么。

Hans-Jörg Ronsdorf，奥格斯堡（Augsburg），2021年11月

1.2 本书作者

一本书的内容通常比它的作者更重要。但在这种情况下，由于这个主题在保守的基督徒中如此敏

感，我想让读者了解是谁写了这本书，以及他是怎样得出书中所阐述的立场的。

直到我三十六岁，我和妻子以及五个孩子一直属于一个（封闭的、排他的）弟兄会聚会，也被称为

“老聚会”（Alte Versammlung）。他们自己并不这样称呼自己，因为他们拒绝任何“名称”。

在这些聚会或礼拜中，妇女闭口不言。她们不参与。男人和女人几乎总是分开坐。妇女在礼拜中不

穿裤子。妇女蒙头。

后来，我们加入了阿尔高的一个教会（运动），它起源于80年代神的一次作为。在那里的一些教会

中，妇女被允许出声祷告、作生命见证或提议唱一首诗歌。由于我的过去，我对此感到很为难，因

为哥林多前书第14章吩咐妇女要闭口不言。

几年后，我重新面对这个问题，深入地研究了圣经。我确实明白了：妇女可以出声祷告、作见证和

提议诗歌，这种做法完全是合乎圣经的。我的理由见于以下各章。

我越来越认为她们的参与是积极的。有人马上会反驳说，我对圣经的研究已经因这种积极的态度而

受到影响，偏向了这个方向。在无意识中，也许是这样。但在有意识的层面上，并非如此。我的信

念究竟为什么改变了，我会加以说明。

当时在这个教会里，妇女不讲道，也不可以作女执事或女长老。在友好的教会中，过去和现在也是

这样。在其中一些教会里，姐妹们甚至闭口不言，这可以用德国的自由弟兄会聚会以及萨尔茨堡地

区一个教会潮流的影响或与它们的亲近来解释。

几年前，我离开了这个教会。原因与这里的主题无关。这带来了一种别人也有过的经历。空间上和

时间上的距离，使我能以一种新的、分析的眼光来看待自己多年所属的那个群体。我在那里作了七

年的长老，自己也持有、捍卫并实行这种对妇女角色的看法。但是距离使我能够重新思考这个问
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题。没有一个群体的这种外在压力，我随着时间得出了不同的认识。如果没有这段距离，这大概是

不可能的。

我不向读者隐瞒这个改变看法的过程，有人会刻意从负面来解读它，说这是衰落、背道、世俗化。

我从青年时代起就熟悉这些思维模式和对动机的评判，其程度几乎是“先知性”的。它们很强烈，

根深蒂固。人几乎无法摆脱它们。我自己就曾是其中积极的一分子。

这就是我在教会或宗派方面的处境和过去。圣经在教会生活上给予了极大的自由。聚会的形式没有

规定。不存在唯一正确的方式。尽管有基督徒这样相信。礼拜的形式——而且形式有很多——是自

由的！妇女在其中的角色，就是本书的主题。

关于我本人，最重要的还没有说。或者更好地说，我生命中最重要的人还没有提到。那就是我的妻

子克里斯蒂娜（Christine）。为了她，我离开了父母，好与她分享人生。我们有五个已经成年的孩

子。我的妻子是一个个性很强的人。一位能够战斗的“母狮”。一个有智慧的女人。我为她感恩胜

过一切，正如我在主里的许多弟兄也为他们的妻子感恩一样。她是我在性别问题上个人认识之旅的

一部分。没有她，我就不会站在今天的位置上。我现在是、将来也仍然是一个学习者，也是一个会

犯错的人。

我们两人都是在一个自由民主的国家长大的。这个国家有男女平等权利的法律，尽管直到今天妇女

仍然处于不利地位。我说的是德国和西方文化圈。我们还没有经历过战争，也没有经历过饥荒。今

年，我们经历了我们这一代人的第一场大流行病。那种永恒的、不可动摇的安全感和增长感第一次

受到了震撼。

这些迄今为止极其积极的人生经历，塑造了我们的思维以及我们对其他文化圈的看法。我认为平等

权利是现代民主的一项带来祝福的成就。这可以与废除奴隶制相比，因为奴隶制从来都不符合神的

旨意。

我提到这一点，是因为我们的社会化是由（排他的）弟兄会的思想所决定的。在这里，过去和现在

都认为男人和女人是同等有价值的，但妇女被排除在教会礼拜的参与之外。妇女是从属的。她是男

人的帮手（Gehilfin）。男人是头，在婚姻中拥有领导权。人们相信这样做就是顺服神的话语。忠于

圣经。

人可以持有这种信念。但我们可以问：这在多大程度上符合、而且究竟能否符合今天的生活现实？

我自己的婚姻是什么样子的？我所经历的父母、祖父母以及今天朋友和熟人的婚姻又是什么样子的

——他们出于信念，努力活出两性之间不同的等级或权柄？

虽然在我们婚姻的早年，我自己作了许多决定，没有和妻子商量，但今天我几乎不再这样做了。当

我们作为一个团队一同决定、一同行动的时候，我们总是配合得最好。尊重和爱不是单行道。彼此

交流、共同生活、平起平坐地说话和倾听，这才是理想的状态。每个人都有强的阶段和弱的阶段。

凡在需要的时候——这本来也是正常的——就彼此补充。不总是男人走在前面。也可以是女人。轮

流着。互相补充。彼此协调。坦诚开放。能够接受纠正。彼此倾听。一同祷告。这就是我所经历的

生活现实。其他一切都是倒退。我不想、也不会像古代东方那样，像亚伯拉罕或大卫的时代那样经

营婚姻。也不会像耶稣时代那样，同样也不会像宗教改革时代那样。也不会像我的祖父母那样。在

这方面，我感恩自己生活在21世纪。
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我注意到，那些自认为在男女问题上忠于圣经而生活的人，在实践中过的生活与我们几乎没有什么

不同。他们的婚姻也是以平等为特征的，不是单方面的，而是合一中的二人同行。我的意思是：除

了个别例外，我在任何地方都看不到像保罗和彼得所描述的那种基督徒婚姻（这些经文将会详细讨

论）。相反，这些妻子与她们的丈夫平起平坐地同行。他们大多是一个团队。一概指责妇女想要操

纵或支配她们的丈夫，是不公平的。尽管这种情况确实存在。罪始终是每个婚姻中或大或小的火

源。但在良好的相处中，这火大多会被扑灭。

当我在本书中主张并论证刚才所说的婚姻立场，以及妇女在教会中的另一种角色时，这会在一些人

中引起不理解、拒绝、惊恐和震惊。坚持自己的信念总是要付出代价的。尤其是当一个人提出与自

己的教会或朋友的立场相反的论点时。我这样做时，尊重那些旧的、保守的立场。尽管我认为它们

是错的。它们抑制神的灵，抵挡他。我希望每一位读者都能坚持读到本书的结尾。如果有人读完了

全书，我很乐意就书中的内容与他交谈。

欢迎给我写信，只要论点客观、不带猜疑和指责。我了解这个行当：恰恰在这些问题上，讨论常常

是激烈的、不客观的，有时还会针对个人、伤害人。

每个人都应当在神面前省察自己，并且认识到，我们的认识是一部分一部分、一步一步得来的，并

且深受我们的环境及其时代的影响。

从青年时代起，就有人劝我读圣经。每天读。并且研究它。我这样做了。我感恩在“聚会”中所领

受的良好的圣经根基。这本书不是控诉，也不是清算我的过去，如果有人想这样解读的话。无论如

何，从少年时代起，研读圣经就成了我的爱好，而且不止于此。直到今天依然如此。那时，我想成

为一位同样受人尊敬的圣经教师，就像我的榜样们一样，他们中有些人今天还在世。这个动机早就

不存在了。当一个人如此多、如此深入地研读圣经时，我们以为会得出什么样的认识呢？总是一遍

又一遍地得出同样的东西吗？

有时，研读圣经就像以色列一样，眼上有帕子遮盖（哥林多后书 3:15）。尽管有圣灵同在，我们常

常看到的仍然总是同样的东西。但是，一次又一次研读圣经的人，如果这位圣灵忽然显明一些新的

东西（马太福音 13:52），即使是在将近2000年之后，也不应当感到惊讶。神的话语难道不是取之

不尽的吗？也可以借助神学家和圣经学术的帮助。借助同样研读圣经的圣经学校和神学院的帮助。

在男人和女人在教会中、在婚姻中、在神国度中的这一系列问题上，如果出现了与几个世纪以来被

认为唯一正确的认识不同的新认识，就不应当仅仅因此而立即弃绝它们。这个主题不是决定救恩

的，我们不应当装作它是！它恰恰不是检验是否忠于圣经的试金石。

我从经验中知道，几十年来所珍爱的真理必须受到质疑，这意味着什么，因为圣经的证据并不像人

们一直以为的、或者别人所教导的那样明确清楚。改变思想的过程是痛苦的，它们会在我们身上留

下痕迹。它们显明我们是何等容易犯错、何等无助，又何等完全依赖神。我们可以向他倾诉，把我

们的无知、问题甚至怀疑都带到他面前。还有我们的“职业盲区”——当一个人只在自己的教会环

境中安家，把自己的世界看作唯一正当或唯一忠于圣经的世界时，这种盲区就不知不觉地出现了。

有几年，我参加了一个圣经希腊文论坛。许多问题在那里被讨论，讨论很有建设性。本书的主题也

被讨论过。我当时收集了很多资料，现在又重新读了一遍。隔了几年的距离再看，我注意到，那些

论证很少甚至从来不是结论开放的。无论语言能力有多高，对某一立场的预先决定和塑造，决定了
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赞成或反对的论点。在这件事上，就是妇女在礼拜中究竟可不可以说话，今天是否应当蒙头，更不

用说教导或带领了。人真的可以用圣经证明或驳倒一切吗？

我从没有打算写这个主题。它充满争议，争战激烈。这是一片雷区。在这里赢不到桂冠。我本来完

全可以把时间用在神国度的其他事情上。但我知道自己个人蒙召要做这件事。有人会指责我迎合时

代精神。对此我无能为力。我并不是在捍卫世界所争取的那种追求解放的立场；我的道路应当是圣

经所教导我的。

你的话照亮我所行之处；它是我路上的光。

你在你的话语中所见证的，充满奇妙，所以我全心持守它。

诗篇 119:105、129（Neue Genfer Übersetzung NGÜ〔新日内瓦译本，德语圣经译本〕）
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注释

1. 为了表达清楚，我在大多数地方使用这个词的女性形式。今天通行的——在圣经原文中也是如此——是包含女
性形式在内的泛指阳性形式（见6.4.1）。 

2. Wunderli, 53, “Ihm gegenüber”: Geschlechter-Gleichberechtigung in der Kirche und was die Bibel
dazu (nicht) sagt, 2020 


